e-mail: studujop@ujop.cuni.cz

INSTRUCTIONS

Instructions for the application for a long-term visa for the purpose of "Study" or “Other”
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1. Surname - enter the same name as shown on your passport.
2. Surname at birth (if different from current surname).
3. First name - enter the same name as shown on your passport.
4. Date of birth in the format DDMMYYYY.
5. City/town where you were born.

an

Code of the country where you were born. You can check the correct code (abbreviation) on
the website of the Ministry of the Interior of the Czech Republic:
https://www.mvcr.cz/clanek/kody-statu.aspx

6. Code of the country of which you were a citizen at birth.

7. Code of the country of which you are a citizen at present.

8. Tick gender: male or female.

9. Marital status - select the corresponding status from the options offered.

10. Your father's surname and first name.

11. Your mother's surname and first name.

12. Select one of the options offered (if you have a standard passport, select the first option)

13. Your travel document number. Enter the number in full as it appears on your passport.

14. Code of the country that issued your passport.

15. Date of issue of your passport.

16. Date of validity of your passport (until which date the passport is valid).
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17. Leave blank. Only fill in if you live in a country other than the country of your citizenship and
have a document permitting you to return.

18. Most of our students are in their last year of high school or they are university students,
therefore enter "STUDENT”. If you are already working, please indicate your occupation or
position.

19. Students provide the name, address (street, house number, city) and telephone number of the
school. Employees give the name, address and telephone number of their employer.

20. Fill in according to the template below.

21. Leave blank. Only fill in if you live in a country other than the country of your citizenship.

22. Fill in only if you previously stayed in the Czech Republic for more than 3 months.

23. Fill in the address that is given in your accommodation contract. The template shows the
address of the Podébrady study centre as an EXAMPLE.

24. Leave blank.

25. If you are applying for a long-term visa for one year (12 months) - enter 365 days. In the case of

a one-year course excluding summer (10 months) - enter 305 days. In the event of a 5-month



semester course - enter 180 days. In the case of an extended 7-month semester course - enter
215 days.

26. If you have obtained any visas to the Czech Republic in the last 3 years, enter their number and

27.

date of validity.
Enter the last 3 Schengen visas (if you have received any).
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28.

29.
30.

31.
32.
33.
34.
35.
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36.
37.
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38.
39.
40.

Students of preparatory courses select "Study" as the purpose of their stay (study centres:
Prague - Krystal, Prague-Hostivar, Liberec, Maridnské Lazné, Podébrady). SPECIFICATION
according to the template.

Students of the study centre "Praha-Albertov" select "Other" as the purpose of their stay.
Specification "Intensive Czech courses at ILPS CU".

Enter your expected/known date of arrival in the Czech Republic. We usually fill in 1 September.
Enter your expected/known date of departure from the Czech Republic. Students of one-year
courses give the date of 31 August of the following year.

Fill in according to the template.

Fill in according to the template.

Fill in according to the template.

Fill in according to the template.

Fill in according to the template.

If you are single, follow the template (NEMAM).
If you have no children, follow the template (NEMAM).

Enter your address (street, house number, city).
Enter your valid telephone number.
Enter your valid email address.

Get to know your rights and obligations.

Enter the place and date of signing the application. Sign the application (for minors, the signature of a
parent or legal guardian is required).
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Razitko ifadu / Stamp of Embassy or Consulare

FOTO
Yy - v 7 - PHOTO
Zidost o udéleni dlouhodobého viza 35x45em
Tento formulétje zdarma
‘ C) A M PLE Application for long-stay visa
This application form is free of charge
1. Pn]menl / Surname(s) (Famlly name(s)) Pro fifedni dlely
S H j T H HE For Official Use Only
Datum podént:
4. Daturr.L narozeni (ddmmrrrr) / Date of b1rth (ddmmyyyy)
5. Misto narozeni / Place of blrth Zpracovinokjm
e o R . — O racovino kym:
JORARN{H VIR WRESTYVHOY Fo1/VE N N 0 O O 0 O
Stdt narozeni (kod) / Country of birth (code)
6. Stétni oblanstvi pti narozenf (kéd) / Original nationality (nationality at birth) (code) |3 1[4} K
7. Soudasné stdtni ob&anstvi (kéd) / Current nationality(ies) (code))
8. Pohlavi/Sex
iMuz / Male EZena/ Female
il ., . Dopliiujic
J. :Rodmny stav/ Marital status dokumenty:
iSvobodny(4) / Single Zenaty-vdand /Married 1 ! Jiny / Other
Zijici oddélend / Separated Rozvedeny (8) / Divorced Plawmy pas
;Gvdovely(a) / Wldow(er) _______ Registrovany (4) / Registered Prostredky k pobytu
:I Doklad o ubytovini
Doklad ¢ trestni
zachovalosti
domovského std
y/ Mother s surname 174 zakora el

PP grrenne, T

12 Druh cestovnf.ho dokladu / Type of travel document

iB&iny cestovni pas/ Ordinary passport

Diplomaticky pas / Diplomatic passport

Sluzebni pas / Service passport

Némofnickd knizka / Seaman's passport

izinecky pas / Alien's passport

Zvldstni pas / Special passport

Gestovni doklad (Zenevsks konvence 1951) / Travel document (1951 Convention)
Cestovni doklad (Zenevskd konvence 1954) / Travel document (1954 Convention)

Jiny cestovni doklad (prosim uved'te) / Other travel document (please specify)
14 Vydal (kod / Issued by

(code) i
15. Datum vystaveni (ddmmrrrr) / Date of issue (ddmmyyyy)

16. Plamy do (ddmmrrrr) / Valid until (ddromyyyy)

£.326/1999 8h.}

Léka¥skd zprava (§ 31
odst. 5 pism. b)
zdkona €. 326/19%9

D Pozvini
Dopravoi
prosifedky
l Zdravowni pojisténd
Doklad potvrzujici
tiéel pobytu
lDal§i¢
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17. Jestlize se zdrzujete v jiné nez domovské zemi, uved'te opravnéni k navratu pro zemi bydlisté.

If you reside in a country other than your country of origin, have you permission to return to that
country?

...........

"XiNe /No { iAno (¢islo) / Yes (number)

Doba platnosti (ddmmrrrr) / Validity date {ddmmyyyy)
18. Soucasne zamestnam / Current occupatlon

> EINE 7'-_,_

L EET IO

Telefon za;néstnavatele (vzde-llav.am instltu. )_/ Tele.phone'number of employe

20. Zamé&stnavatel (vzdélivaci mstu:uce) na uzemi Ceské republiky
B Employer after the Czech Republlc entry

21 M{sto trvaleho(dlouhodobeho) pobytu v ciziné / Place of res1dence (long-term) stay abroad
U'hce / Street C‘lslo / Number

22 Predchoz1 pobyt na tizemf{ Ceske repubhky delm ne? 3 mésice

Previous stay in Czech Republic longer than 3 months

23 Adresa mista pobytu na uzemi Ceské republiky

Address for stay on the territory of the Czech Republic
- Uhce / Stree{ Y L L L e L EEE R CISIO /Number

24 Adresa pro doruéovéni na tizemi Ceske repubhky, ]e-11 odhsna od mista pobytu

Postal address if different from the address of stay on the territory of the Czech Republic

Mesto /' Town

25. Ptedpokladani doba pobytu / Visa is requested for

26. Predchozi viza (ud&lend Ceskou republikou v poslednich tfech letech) a jejich platnost
...Qther visas (issued during the past three years) and their period of validity

27. Pf'edchom poby';;x: dalélchschengenskych stitech / Previous stay in Schengen states
Do {ddmmrrrr) / Till

R [P
B o e "

Protfedni déely
For Official Use Only

L PETTTEPY PR Y CLUTTETTY PEPTR P :i l : ;...-.....-.-....-.-............-.-.-.‘-....-...--.:

TR

Druh viza:

Podetvstupil:

Vice

Platné od:

Platné pro:

Strana/Page?2




28. Ukéel pobytu/ Purpose of stay

Zdravoini duvody / Medical reasons {Vykonny manazer / Executive manager —

Zaméstnéni / Employment acast v pravnické osob# vzniklé podle zikona ¢.513/1991

Kultura / Cultural participation in the company arising under the Actr 513/1991

) Navitéva rodiny / Family ESport / Sports

" {Pozvéni / Invitation {Oficidlni {politicka) navitéva / Official (political)

Podnikdn{ / Business iStudiurm / Study

“§Ostatni /Other — ALBERT eV

w

Speciﬁkujté / Specify

Pro tifedni déely
For Qfficial Use Only

Rlole Wi Rl TPy Wl TEREY T WPl Wik

29. Datum zamy§leného pifjezdu (ddmmrrrr) / Date of arrival (ddmmyyyy)

(0109120 210!

30. Datum zamy$leného odjezdu (ddmmrrrr) / Date of departure (ddmmyyyy)

BUAnRvICIAYi

31 Misto vstupu na dzemi Ceské repubhky / Place of entry in the Czech Repubhc

I LET I ISITIE, VipieiL AL B ILA)

32 Dopravni prostredek/ Means of transport

(LIEIT I AIDIAI0l 1 b b b g

33. Zvouci prévnickd nebo fyzmka’l osoba / Inv1t1ng legal or natural person

Jméno apEjmeni osoby / Name and surname of the person

Nazev /Name

UINILIViE eIz TRl lkpigiLtioiagl TP ipiPl i 1 b F 4]

Ulice / Street

WIRAT S A Y oA L E b L

Cislo / Number

Meésto / Town

PSC / ZIP TSkt (kad) / State (code) g Telephone

A 20800] ti72p1212141971014.20;

FAX/ FA_X

H H H H H
H H H H H H H i H H H H

FE-mailovéd adresa / F-mail address

ST VDUNIOP@ U0 P ICIUINIT L, i¢iz

34. Zptsob zajifténi dhrady ndkladd spojenych s pobytem
Manner of funding the stay

Zvouci fyzickd osoba(y) / Host person(s)

i U““EZadatel s / Myself »

éZvouci pravnicka osoba / Host company

Uvedte odpowda]m doklady / Present correspondmg documentation

WVIYIPH 81 121 tpigiTig!

35. Finanénl prostredky k Zivobyti po dobu pobytu/ Means of support dunng you_r stay

lgFmancni hotovost / Cash

latebn{ karty / Credit cards

eky (cestovn{) / Traveller's cheques
Ostatni/ Other

Ostatni (Specifikujte napt. doklad o ubytovini) / Other (specify, e.g. certlflcate of accommodatlon)

M o0 fF ipd u&VfovﬂNi

i Cestovn{ a/nebo zdravotn{ pojidréni / Travel and/or health insurance

platné do (ddmmrrrr) / valid until (ddmmyyyy) 13 4 OA’ P2 4

Strana / Page 3




36. Maniel (-ka) / Spouse

IO

Ostatni jména (_dr_l_'\_’_e q_i_ivane(

hesrasdirensfianaeriaossenfusnrnstnonanhanansdennans L. damuadd L Toveratirnnanlavmradumsnnatan

Statn{ obéanstvi manfelky (kod) / Spouse's nationality (code)

37. Déti {pro kaidou osobu musi byt podina samostatnd #idost)

Children (Applications must be submitted separately for each passport)

a. Prllmem / Sumame

B LT L L L Lt Cr L T E T LT L T E L P P e e T PP PP P PP P R PR P PRI

%

MlStO narozem / Place of bu'th

Datum narozeni (ddmmrrrr) / Date of er;:h (ddmmyyyy)

b. Piijmeni/ Surname

(RTINSO R (R SR LY Fermens S . [ YTV R PP S T [T S

Datum narozeni (ddmmrrn‘) 7 Date of birth (ddrnmyyyy)

Pifjmen( / Surname

RPN FOUS FO- SRS AR N SO U SR R SR PO O

Jméno / First name

(U SN [P RPN P FOPPE R

(R S-S PR S SUPR U SR N SR PITPPY R S

dmmrrrr) / Date o blrth (ddmmyyyy)

Datum narozeni {

e T S N HELL R e grareen -

d. Pn;mem / _Sp_yname

Ostatm ]mena

Py Spld Y

LN eRE R e,

r

rerrataniars Arrarw Tosenaterinaetnes

Datum narczeni (ddmmrnl) / Date of bllth (ddmrnvy'vv)

e fpreeaeyes

Proutedniidely
For Official Use Only
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38. Domovskd adresa Zadatele / Applicant's home address

FL£E7"§7'EE£7'V u ..... Ty v

ORI

4. E mailova adresa / E-mail ad'ci%éss..ﬁ..u.:ﬁ.fﬁlf:.:: R

1. Udaje v Zadosti musi byt vyplnény strojem nebo hfilkovym pismem v éeském jazyce. V ptipadé nedostatlen mista v pifsluinych rubrikich
uvedte tdaje na zvldstni piflohu.

2. Prava a povinnosti cizinci, spojené s pobytem na tizemi CR jsou upravend zdkonem & 326/1999 Sb., o pobytu cizincdl na dzemf Ceské
republiky a o zméné nékeerych zdkond, ve znén! pozdéjgich predpisi.

3. Osobni Gdaje pro fidely fizend podle zékona €.326/1999 Sb., jsou zpracovdviny sluZbou cizinecké policie, a ve stanovenych p¥ipadech
Ministerstvem vnitra v souladu se zikonem ¢. 101/2000 Sb., ¢ ochrané osobnich tdaji, ve znéni pozdéjdich pedpisd.

4.V souvislosti s Z4dosti o dlouhodobé vizum jsem povinen na po?4ddni strpée sejmutfl otiskt prsti a pofizeni obrazového zéznamu.

5. Zavazuji se opustit izemi Ceské republiky pred skondenim doby povoleného pobytu na tizem{ Ceské republiky.

6. Byl jsem informovan o skuteénosti, Ze udéleni viza je jen jednou z podminek vstupu na izem{ Ceské republiky. Pouhd skuteénost, fe mi bylo
uddleno vizum, neznamens, e mim pravo na nihradu fkody, pokud 2 diivodd nesplnéni podminek vstupu a pobytu na dzem{ Ceské
republiky stanovenych zdkonem & 326/1999 Sb., mi bude vstup na tizem{ Ceské republiky odep¥en.

7. Byl jsemn informovin, #e jsem povinen do 3 pracovnich dnti ode dne vstupu na tzemi ohlasit na policii Ceské republiky misto pobytu na
tizemi Ceské republiky.

8. Prohla¥uji, Ze jsem viechny vyde uvedené udaje poskytl{a) podle svého nejlepiiho védomi a svédomi a Ze jsou spravné a iplné.

1. Details in the Application must be completed in block letters in the Czech language. If more space is needed, specify the details in a special
enclosure,

2. Rights and duties of aliens connected with their stay on the territory of the Czech Republic are governed by Act no. 326/1999 Coll,
regulating Residence of Alliens in the Territory of the Czech Republic and on changes of some acts, as amended.

3. Perscnal details for the purpose of proceedings pursuant to Act no. 326/1999 Coll. are processed by the foreign police service and by Ministry
of Interior in specified cases pursuant to Act no, 101/2000 Coll. regulating personal data protection as amended.

4. In relation to the Application for a long-term visz, I am obliged to suffer fingerprinting and taking of visual image on request.
5. I hereby undertake to leave the Czech Republic before the termination of my permitted stay on the territory of the Czech Republic.

6. 1 have been informed about the fact that granting a visa is only one of the conditions for entering the Czech Republic. The mere fact that
have been granted a visa does not mean that I am entitled to damages in case that I am prevented from entering the Czech Republic based on
my failure to meet conditions for entry and stay in the Czech Republic specified in Act no. 326/1999 Coll.

7.1 have been informed that I am obliged to report the place of stay in the Czech Republi¢ to the Czech Police within 3 business days following
my entry.

8.1 hereby represent that T have provided ali the above specified details according to my true and free will and that they are complete and
correct.

Misto a datum: Podpis zadatele { u nezletilych podpis zdkonného zéstupce):

Place and date: Z 04/ D O Y / 3 4 0 % , 20 Z O Applicant's Signature (for minors, signature of custodian/guardian):

Misto pro nalepeni kontrolni &asti vizového stitku

Podpis pracovnika vydévajictho vizum
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